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Глава 1. Введение

€

Настоящее руководство разработано для обеспечения надлежащей эксплуатации 
портативных рентгеновских аппаратов моделей EPX-F2400, F2800 и F3200. Рекомендуем 
внимательно ознакомиться с представленной информацией перед использованием 
оборудования.
Ненадлежащее применение и некорректная эксплуатация при несоблюдении условий, 
указанных в настоящем руководстве, может привести к поломке аппарата или 
ссокращению срока службы. Следует обратить особое внимание на предупреждения, 
знаки предосторожности и примечания.
Работать с данными аппаратами может только квалифицированный персонал и 
практикующие врачи.
Рекомендуется использовать кабель электропитания и программу, произведенные 
компаний «Экотрон» (“Ecotron Inc.”).
«Экотрон» (“Ecotron Inc.”) не несет ответственности за любые нарушения прав пациентов 
или ущемление прав третьих сторон в результате использования настоящего руководства. 
Настоящее руководство всегда должно находиться в непосредственной близости от 
обслуживающего персонала.
ПРИМЕЧАНИЕ: При проведении калибровки после планового технического
обслуживания или ремонта рекомендуем соблюдать следующие правила и методы, 
указанные в настоящем руководстве.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ионизирующее излучение опасно для оператора при 
несоблкздети следующих требованмй техники 
безопасности.



Глава 2. Технические характеристики
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2-2. СХЕМА
2-2.1 Схема панели управления
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2-2.2 Схематический вид панели управления. Вид сверху.
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2-2.3 Схематический вид панели управления. Вид снизу.
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Глава 3. Порядок работы

3-1 Линейный переключатель электропитания
Линейный переключатель должен быть установлен в положение Выкл.

Вклю чите шнур электропитания в сетевую розетку.

Вклю чите линейный переключатель.

Загорятся индикаторы L E D  на панели управления.

3-2 Калибровка
3-2.1 Проверка и калибровка напряжения в рентгеновской трубке.
a. Выклю чите линейный переключатель.

b . Отсоедините панель управления от устройства, чтобы получить доступ к П А Н Е Л И  

У П Р А В Л Е Н И Я  Р С В  (Р С В  ОР B O A R D ).

c. Соедините один контакт канала осциллоскопа с ТР8 (IP  F/B).

d. Соедините второй контакт канала осциллоскопа с Т Р 1 1 (ЕР  F/B).

К а в а я ! д я а м А , 35 и А  ж ш а а я е ш ш ) 6  В 

К авал 2  j ra i  кВ, 40  еВ  ж вн валеятао  2 В

e. Соедините провод заземления с ТР12 или ТР13 или Т Р И  (G N D ).

f. Вклю чите линейный переключатель. Н а дисплее отобразятся следующие значения.

g. Задайте значения 40 кВ  и 0,4 м Ас (35 м А) для кВ  и мАс соответственно.

Проверьте форму сигнала кВ  канала 2 осциллоскопа.

Если она не соответствует 2В, отрегулируйте величину кВ  с помощью V R 3  на панели 

управления.

h. Задайте значения 100 кВ  и 0,4 м Ас (20 м А) для кВ  и мАс соответственно. 

Проверьте форму сигнала кВ  канала 2 осциллоскопа.

Если она не соответствует 5В, отрегулируйте величину кВ  с помощью V R 3  на панели

управления.

кВ
мАс<-^сек.
9
3-2.2 Проверка и калибровка тока рентгеновской трубки.
a. Выклю чите линейный переключатель.
b . Отсоедините панель управления от устройства, чтобы получить доступ к П А Н Е Л И  

У П Р А В Л Е Н И Я  Р С В  (Р С В  ОР B O A R D ).

c. Соедините контакт канала 1 осциллоскопа с ТР8 (IP  F/B).
d. Соедините контакт канала 2 осциллоскопа с Т Р 1 1 (ЕР  F/B).

К аваа  i  ДЗЖ111А, 35 iiiA экю ш зяеш во  б  В 

К авая  2 дн я кВ , 4 0  кВ  в сгн в а ж в ш о  2 В
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e. Соедините провод заземления с ТР12 или ТР13 или Т Р И  (G N D ).

f. Вклю чите линейный переключатель. Н а дисплее отобразятся следующие значения.

g. Задайте значения 40 кВ  и 0,4 м Ас (35 м А) для кВ  и мАс соответственно.

Проверьте форму сигнала кВ  канала 1 осциллоскопа.

Если она не соответствует 6В, отрегулируйте величину м А с помощью калибратора 

данные на панели управления.
h. Переключатель D IP  S W IT C H  #4 на панели управления установлен в положение ВКЛ .

i. На дисплее отобразятся следующие значения где, С00~С08 —  код калибровки тока 

трубки модели на 110 В  переменного тока и С09~С17 —  код калибровки тока трубки 

модели на 220 В  переменного тока. СОО —  код калибровки тока трубки (35 м А при 40 

кВ~60 кВ ) при 110 В  переменного

тока и 35,0 —  калибровочные данные тока трубки (35 м А при 40 кВ~60 кВ).

j. Отрегулируйте значение м А с помощью переключателя уменьшения/увеличения 

значения (см. перечень операций).

к. Нажмите кнопку S T O R E  (Сохранить) (см. перечень операций).

1. Переключатель D IP  S W IT C H  #4 на панели управления Р С В  должен быть установлен 

в положение В Ы К Л  при выполнении снимка.

т .  Если величина не соответствует 6 В , введите калибровочные данные заново, 

п. Переключатель D IP  S W IT C H  #4 на панели управления Р С В  устанавливается в 

положение В К Л .
о. Нажмите переключатель увеличения величины кВ  (kV  U P) (см. перечень операций).

На дисплее отобразятся следующие значения, где, С01 —  код калибровки тока трубки (30 

м А при 61 кВ~70 кВ ) и 30,0 —  калибровочные данные тока трубки (30 м А при 61 кВ~70 

кВ).

р. Отрегулируйте значение м А с помощью переключателя уменьшения/увеличения



значения (см. перечень операций).

q. Нажмите кнопку S T O R E  (Сохранить) (см. перечень операций).

г. Переключатель D IP  SW IT C H  #4 на панели управления Р С В  должен быть установлен

в положение В Ы К Л  при выполнении снимка.

S. Если величина не соответствует 5,1 В , введите калибровочные данные заново.

3-2.3 Калибровка предварительного нагрева нити накала трубки
a. Предварительный нагрев нити накала для достижение необходимой величины тока 

трубки.
b . Значение тока трубки может быть превышено или занижено, если калибровочные 

данные предварительного нагрева заданы неверно.
c. Изменение калибровочных данных возможно исходя из состояния трубки.

d. Выклю чите линейный переключатель.

e. Отсоедините панель управления от устройства, чтобы получить доступ к П А Н Е Л И  

У П Р А В Л Е Н И Я  Р С В  (Р С В  ОР B O A R D ).
f. Переключатель D IP  S W IT C H  #4 на панели управления Р С В  устанавливается в 

положение В К Л .

g. Вклю чите линейный переключатель.

h. Нажмите A P R  S/W (1). На дисплее отобразятся следующие значения.

где, Р00~Р04 —  код калибровки тока нити накала при 110 В  переменного тока, Р05~Р09
—  код калибровки тока нити накала при 220 В  переменного тока, РОО —  код калибровки 

тока нити накала (код калибровки предварительного нагрева 35 м А), и 1,30 -  
калибровочные данные тока нити накала (калибровочные данные предварительного 

нагрева 35 м А).
i. Отрегулируйте значение с помощью переключателя уменьшения/увеличения 

значения м Ас (см. перечень операций).

j. Нажмите кнопку S T O R E  (Сохранить) (см. перечень операций).

к. Переключатель D IP  SW IT C H  #4 на панели управления Р С В  должен быть установлен

в положение В Ы К Л  при выполнении снимка.
При превышенной или недостаточной форме сигнала, повторите ввод калибровочных 

данных.
Нажмите переключатель увеличения величины кВ  (K V  U P) (см. перечень операций).

На дисплее отобразятся следующие значения.
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где, POl —  код калибровки тока нити накала (код калибровки предварительного нагрева 

30мА) и 1,22 калибровочные данные тока нити накала (калибровочные данные 

предварительного нагрева ЗОмА).

1. Отрегулируйте значение с помощью переключателя уменьшения/увеличения значения 

мАс на панели управления (см. перечень операций), 

т .  Нажмите кнопку S T O R E  (Сохранить) (см. перечень операций).

п. Переключатель D IP  S W IT C H  #4 на панели управления Р С В  должен быть установлен в 

положение В Ы К Л  при выполнении снимка.

о. При превышенной или недостаточной форме сигнала, повторите ввод калибровочных 

данных.

3-2.4 Регулировка переключателя DIP

ПРИНЯТЬ ОШИБКУ 
РЕЗЕРВНЫЙ 
РЕЗЕРвНЬМ 
КАЛИБРОВКА

Переключатели D IP  применяются для следующих настроек.

SW  #1: принять ошибку (ВКЛ)/запретить (В Ы К Л )

SW  #2: Резервный
SW  #3: Инициализация памяти (резервный)

SW  #4: Режим калибровки (ВКЛ)/обычный режим (В Ы К Л )

При работе в обычном режиме только переключатель D IP  SW #1 должен быть 

установлен в положение В К Л .

3-3 Проводной ручной пульт управления 
3-3.1 Введение
Кнопка ручного пульта управления работает в двух положениях.

Первое положение (1) работы пульта называется «Готовность» (Ргер или R E A D Y ). 

Второе положение (2) называется «Снимок» (Ехр  или X -R a y  Out).



3-3.2 Схема р учного  пул ь та  управл ения

КНОПКА 1
" к н о п к а  2

м

3-3.3 Выполнение снимка
Сущ ествует два способа выполнения снимка с помощью ручного пульта управления,
а. Нажмите и удерживайте кнопку #1 более 1 секунды, чтобы войти в режим «Готовность» 
(“Ргер or Ready”), затем нажмите кнопку #2, чтобы войти в режим «Снимок» (“Exposure”).

Л___1к1 1 

0 —►

J ____ ц

O'—Х) о—-о

сг^ о 0— 0

Ь. Нажмите и удерживайте кнопку #1 и кнопку #2 одновременно более 1 секунды. При 
этом одновременно активируется режим «Готовность» (“Ргер or Ready”) и режим 
«Снимок» (“Ехрозш е”).

о— D

О—Т5

3-4 Беспроводной / проводной интерфейс (дополнительно)

3-4.1 Введение
Все модели серии E P X -F  м огут быть дополнительно укомплектованы системой 
дистанционного управления: устройством беспроводной передачи данньгк Bluetooth или 
кабелем передачи данных RS-232 между П К  и рентгеновским аппаратом. Данная опция 
позволяет осуществлять управление рентгеновским аппаратом с П К .

10



3-4.2 Диаграмма блока модулей связи

Корпус 1К1(ггаптиого реипсмовсюго аппарата

■  ш

3-4.3 Технические характеристики проводной системы связи RS-232
Для обеспечения надежной связи используйте только модемный кабель. Не используйте 

закручиваемый руками кабель. Такой тип кабеля соединяет только линии данных и землю 

логических сигналов. Все другие контакты не соединены.

Портативньм 
рен1геновс«1« аппарат

S-wecTHbw разъем 9-местнын рааъем

Коннектор 1 KoHHeicrop 2 Функция

2 3 RX4-TX

3 2 TxH^Rx

S ^5 Зшля поги»»ских сигналов

3-4.4 Подключения беспроводного модуля Bluetooth

HPS-120

И

11



a. Соедините модули H PS-120 и HPU-100 с рентгеновским аппаратом и П К  

соответственно. Перед подключением следует выключить рентгеновский аппарат и П К.

b . Если подключение прошло успешно, загорается красный индикатор L E D  модуля H PS- 

120 (на панели управления), а индикатор L E D  модуля HPU-100 (на панели управления)

^  начинает периодически мигать.

3-4.5 Настройка модуля Bluetooth
a. Подключите модуль HPU-100 в порт U SB  на П К .

b . Вставьте установочный диск, входящий в комплект модуля Bluetooth, в П К  и 

установите программу, запустив установочный файл «setup.exe».

c. Кликните значок «BlueSoleil M ultiSerialPort» и выполните подключение устройства 

H PU - 100 к устройству H PS-120 согласно руководству к Bluetooth.

d. Если подключение выполнено успешно, загорается индикатор L E D  L N K  на устройстве 

HPS-120 и индикатор L E D  L N K  на устройстве HPU-100 начинает периодически мигать.

e. Если все процессы прерваны, можно осуществлять управление с помощью программы 

через модуль Bluetooth.

3-5 Коллиматор

3-5.1 Технические характеристики
a. Галогеновая лампа * 1
b . Лазерный указатель * 1
c. Горизонтальное и вертикальное управление световым диапазоном 

3-5.2 Диаграмма блока

Короус портативного
ретгеноясаого
аппарата

*ч

ПАМПА ПАМПА+12 В

ЛАЗВ>+5В
GM)
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3-5.3 Схема
а. Схема наружной конструкции

_ 0 .  ,
•I

■ \•  •

•  •

О .

if

Ь. Схема внутренней конструкции

С. Схема регулятора

Горизонтальная регулировка

и  »

Вершквпьная регулиршка

13



3-6 Соединение интерфейса DR

Портатмвньм 
' ршттсиовтй аппарат

«AD»JW_OWm/T
e»,.sw„(OTWT

I rî jSNejeeiMCCiinwjrr.

m_em \
»-

•—тлт

♦-
• -

15-«*ес1ньй разъемах

I»
i
I

DR+5-12V_INPUT
READY_SW_OUTPUT
EXP_SW_OUTPUT
EXP_OK_OUTPUT
EXP END SIGNAL OUTPUT

BXOflDR+5-12B
ВЫХОД ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ РЕЖИМА ГОТОВНОСТИ 
ВЫХОД ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ РЕЖИМА СНИМКА 
ВЫХОД СИГНАЛА ПРОЦЕССА СНИМКА 
ВЫХОД СИГНАЛА ЗАВЕРШЕНИЯ СНИМКА

3-6.1 Диаграмма соединения

Пор тжп а мьО 
р м п ш ш а сш й  а ш р а т

READY SW INPUT ВХОД ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ РЕЖИМА 1ШП м м

EXP SW INPUT ГОТОВНОСТИ
READY SW OUTPUT ВХОД ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ РЕЖИМА
EXP SW OUTPUT СНИМКА Рентген. Тристабильн.
EXP OK OUTPUT ВЫХОД ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ РЕЖИМА излучение в ы х о д
X-RAY OUTPUT ГОТОВНОСТИ
EXP END SIGNAL OUTPUT ВЫХОД ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ РЕЖИМА 

СНИМКА
ВЫХОД СИГНАЛА ПРОЦЕССА СНИМКА 
ВЫХОД СИГНАЛА РЕНТГЕНОВСКОГО 
ИЗЛУЧЕНИЯ
ВЫХОД СИГНАЛА ЗАВЕРШЕНИЯ СНИМКА

a. Обычно рентгеновский аппарат входит в режим «Готовность» (READY), а затем 
переходит в режим «Снимок» (EXPOSURE) с помощью ручного пульта управления или 
посредством дистанционных сигналов связи. Однако когда используется интерфейс DR, 
он контролирует процесс выполнения снимка исключительно через выходной сигнал 
ВЫХОД СИГНАЛА ПРОЦЕССА СНИМКА (EXP_OK_INPUT).
b . Как показано на диаграмме, при активации переключателя режима «Готовность» 
(Ready) и «Снимок» (Exposure), генерируются сигналы выхода переключателя режима 
«Готовность» (Ready_SW_OUPUT) и ВЫХОДА СИГНАЛА ПРОЦЕССА СНИМКА 
(EXP_SW_OUTPUT) соответственно, и осуществляется ожидание (внешнего, со стороны 
пользователя) ВХОДНОГО СИГНАЛА ПРОЦЕССА СНИМКА (EXP_OK_INPUT).
c. Таким образом, только при наличии ВХОДНОГО СИГНАЛА ПРОЦЕССА СНИМКА
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(EXP_OK_INPUT) рентгеновский аппарат генерирует рентгеновские лучи. Когда 
генерация рентгеновского излучения прекращается согласно времени, заданному на 
панели управления, ВЫХОДНОЙ СИГНАЛ ЗАВЕРШЕНИЯ СНИМКА 
(EXP_END_SIGNAL_OUTPUT) генерируется в течение 0,1 секунды.
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3-7 Схемы
3-7.1 Цепь главного тока
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3-7.2 Цепь IP PWM
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3-7.3 Цепь ЕР PWM
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3-7.5 Коммуникационная схема
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3-7.4 Схема дисплея
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3-7.6 Схема интерфейса DR
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3-8 Информационные таблички и технические характеристики

€

Б л о к  в ы с о к о г о  н а п р я ж е н и я
М О ДЕЛЬ 
С ЕРИ Й Н Ы Й  №;
Па^>аметры::
М аксим альны е аыходиыю  га^>аметры: 
Ренттю ю ескЁШ  трубка

-  TO S H IB A  D -205B
-  Ф окальное  пятно : 2 .0  и м

-  Ф ильтрация ; 0 ,8  ы м М

E P X - H V T - F 3 3 0 0  

E-F32O0-H%a--0etOO2 
м а к с  t o o  | £ .  1 ^ к с  S D  м А  

««Ва

>мм

Ююж Юзрея г. Очй\ Гочмнюн, Домгибюнк âL 2И.
Dcn^a^BiABiess 1лайЕй9пСе№, sa-lfiOGoOeantsmg. G u t» ^  Seau fS2-TM, Kotea^

.  .  сшсногшлоршешпшжпрячвевмтоит
A  A  предпгЕад£н»1Е
ЛяАяЛ  шштйят персойдп_________________________________

АППАРАТ РЕНТГЕНОВСКОЙ ДИАГНОСТИКИ
М О Д ЕЛЬ: 
С Е Р И Й Н Ы Й  (С C 6 t A

O R « < (^ e O H F  
E-F3200-Oei002

М ощ ность HS входе: A C 2 0 0 -2 4 W  S iN G Le=W A S E  50-в£Ж1г
Mou|HOCTb н а  вьосоае: 4 0 -1 0 0  «В иаюс 6 0  ш А. 0 .4 ~ 1 00  м А с
Д и а п а а зн м А с; О 4 -1 0 0  » *а с/2 5  этапов
В рем я воаоействия: в .7 -32 0 0  м с
И нтервал  м еж ду « « « « а м и : 3  се *
Ф и п ьтр з1«ия: О & и а я ф и л ьтр а щ ш ; м ин. 2,Sm m A(

-  T p y& ia  ; 0 ,8  MM A l. Колгм«агг(К>: 0 ,5  м м  A t, A i Фтпьт. 1 ,2  миА1 
Р ем тгем ю схая трубка

-  М с в е л ^  T O S H IB A  0-21ЙВ
-  Фо«зпь»«ое пятмо: 2 .0  м и  

В ес: 12 к г
■ | Ш | | В « с о  (  « M e i r a n i c c

P?F!r?TRON
Ю а к »  к с ^  г . C c y n ,  р 4 1  r y p i H O ,  Г о ч п Ж 'Д О ! ,  Д з м п м  б ю н е с  ( м с у б а й ш м  ^ Ш 1^ ,  о ф |.  2 9 1 .  ( )R O O U  3 0 1 ,  

D « i g ^  s u s t n e s s  м о й о Ь о п  C e d e r ,  SM60 o x i e i o t - d o n g ,  G u ^ g o ,  S e o u l  1 5 2 - t m ,  № г е з )

Н е о б х О | ! » ш о  п р и н я т ь  с с х > т в е п с ш ) п ш | и е  м е р ы  r y i e a c c r q p a t c M O C T W ,  ч т о б ы  н е  

д с п у о т ь  о б л у и Е ш я  о п е р а т о р а  и  « ф у т х  л и ц

О г р а н и ч и т ел ь  п уч к а
модель: E-BLD
С ЕРИ Й Н Ы Й  № : Е -» -С Ч )61С Ш
В ходны е пэдам етры : 12 В  по стоянного  т ч ж а .  50  В т
1>1инимапьньм разм е р  р ^л те н о в о ю й  о б л а е т : д о  5  с и  к  5  см  н е  S ID  100см 
М акс. разм ер  р ен тген овской  области : д о  36  см  х  3 5  см  H a S ID № c tt 
М акс. н а п р я ж » 1ие  в  трубке : 100 кВ , С об ственная  ф и гь тр а ц и я : 0.S  м м  А1

— Т р уб ка  : О .в m t А1. К о п гм м а гп ^ : 0 .5  ш « А1, А1 F it: 1 .2  м м М

■  Я Ц  мв « ЫмЬопкя
" W t r o n

Ю а ш  К о р е я ,  г . G e i n ,  | м  Г о с о к - д р н ,  Д о н г »  6 и х «  о ф .  2 3 1 ,

Don^snga^iness ки ва м п се м к, SS-ieOGoctEiX-slang, Guro^go, S e o r i  %SS-JU, КагеЦ
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[EPX-F3200]

3,2 жВт/80 кВ'бО мА'32 мАс
KfaofflOCTb 22(В-240В
навзюде Фаза н частота Озва фаза ' SQi'fiO Гц
Двшаз<ш еВ с шагом в 1 Кв Нятгруж>.̂  

в TpyOiLe Ток мАс

40 КВ-50 КВ 60 мА 0.4-100
51КВ~60КВ 30 мА 0.4-80
61КВ~70КВ 40 мА 04-100
71 КВ-80 КВ 40 мА 0.4-32
71 КВ-80 КВ 35 мА 40-S0
81 КВ-90 КВ 30 мА 0.4-40
81 КВ-90 КВ 25 мА 50-80

91 КВ-100 КВ 30 мА 0.4-50
91 КВ-100 КВ 25 мА 64-80

Диш1асзо8  иЛс н вреыя 1КШШСГВК2 0,4 мАс - 100 мАс, 25 шагов / 
6,7-3200 м̂ сек

Мжсяиальное отвждаенне значения кВ ±3%
Мгаснмальное откловение шаченнж ыАс ±5%
Днсплей Кя/мАс: 7- сегмгатаыйншшкагор LED

Модель D-205S TOSHIBA
i Фокальное пятно 1,2 мм X О  мм

геиТГеЖлВС-
хзя трубка Утолшнмка 16 гршугов

Анолвын тепловой аккуыуяжгор 40KHU
Распределгнне тепла 378 ни/аж

Общая фильтряттк! Тру6ка;0,8 ммА̂ коллимгппр:
0,5 ммА]/фш1ыр: 1,2 ммА12,5 мм А1 eq, 
(§100 кВ

Тип С двойной щелью, >правж*емын вр̂ >чную
: К&ннмапьнын ржшер 5 см * 5 см (Й1 м SID

Коллиштор 
с лазерным 
указателем

■ раше|}
1 реш1(‘11лвгжпг0 участил

40смх40см@75см

Таймер Инянкапор нажапоп кгошн в течение 
30 секунд

Лампочка 12 В, 50 Вт га.1сгшсшая
Вес 26,4 фунтов {12 кг)

3-9. УСЛОВИЯ РАБОТЫ
Не рекомендуется использовать и хранить аппарат в следующих условиях:
a. В помещении, где аппарат подвергается воздействию водяного пара.
b . В помещении, где аппарат подвергается воздействию прямых солнечных лучей.
c. В помещении, где аппарат подвергается воздействию пыли.
d. В помещении с высокой влажностью.
e. В помещении с недостаточной вентиляцией.
f. В помещении, где аппарат подвергается воздействию солевой атмосферы.
g. В помещении, где аппарат подвергается воздействию химических веществ или газа.
Для обеспечения надежной работы аппарата его не рекомендуется использовать в 
помещении с повышенным уровнем вибрации, при этом следует обеспечить 
соответствующие условия работы.
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Условия работы

Диапазон температур 50°F ~ 104°F

Диапазон относительной влажности 30% ~ 75% ОВ

Оптимальная температура и влажность

Диапазон температур 62°F ~ 73°F

Диапазон относительной влажности 40% ~ 60% ОВ

Для обеспечения безопасного хранения и транспортировки следует придерживаться 
следующих параметров температуры и влажности.

Условия хранения и транспортировки

Диапазон температур -13°F~+140°F

Диапазон относительной влажности 10% ~ 95% ОВ
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приложение-1 Таблица калибровки тока рентгеновской трубки

Таблица управления значениями 2 ^ кВт мА

Параметры тока трубки

110 В перин, тока
С£Ю
С01
С02
СОЗ
С04
С05
С06
0 !7
С08

220 В rtepeM. тока
С09
ею
СП
С12
С13
С14
С15
С16
С17

Напряжение
тру&м

кВ
40-60

61-70(1)
61~70а)
71-60(1)
71-80С2)
81~«3<1)
81~90{2)
Э1~100(1)
91-100(2)

мАс

МИН

0,4
0.4
80
0,4
40
0,4

04
64

МАКС
100
64
100
32
60
40
80
50
80

Чувстви­
тельность R

171,4
171,4
171.4
171.4
171.4
171.4
171.4
171.4
171.4

Тга трубки

кА
35,0
30,0
25,0
30.0
25.0 
АО
20.0 
20,0 
16,0

ВВОДИМЫЕ
ДАННЫЕ

мА
35.0
3QJ3
25.0
30.0
25.0
25.0
ад
20.0 
16̂ )

TRB (Р  F/B)

В
6.00
5.14
4,29
5,14
4,29
4̂ 9
3.43
3.43 
2,74

Таблица управления значениями 2Д кВт мА

Параметры тока трубки Нйпргакение
трубки мАс Ч ^тви -

TCfbHOCTbR Ток трубки ВВОДИМЫЕ
ДАННЫЕ TP8(PF«)

110 В пером, тока 220 В перем тя® кВ МИН МАКС Q иА мА В
СОО С16 4 0 ^ 0,4 100 171.4 35.0 35,0 6,00
С01 С17 61-7Щ1) 0,4 т 171,4 зюл 30,0 5,14
С02 С18 61-70Р) 60 100 171.4 25.0 25,0 4,29
СОЗ С19 71-Щ 1) 0,4 10 171,4 35,0 35.0 6,00
С04 C2Q 71~в0<2) 13 32 171,4 30,0 30,0 5,14
С05 С21 71~80<3) 40 80 171.4 25,0 25,0 4,29
С06 С22 81-90(1) 0.4 10 171.4 30.0 а д 5,14

|С07 023 81~Щ2) 13 40 171,4 25,0 25Л 4.29
|С08 1|са4 81~«КЗ) 50 80 171,4 а д 20,0 3,43
|С09 1|С25 91-100(1) 0,4 13 171,4 25.0 25,0 4,29
|С10 С26 Э1~100{2) 16 50 171.4 20,0 20,0 3,43
IC11 027 91-100(3) 64 80 171,4 16,0 16.0 2,74
|С12 1€28 Ш1~110(1) 0.4 32 171,4 18,0 18fl 3,09
|С13 С2» 101-110(2) 40 S4 171,4 16,0 16,0 2,74
|С14 СЗО 111-120(1) 0.4 20 171.4 16,0 16,0 2,74
|С15 031 111-120(2) 25 50 171.4 14,0 14.0 2,40

Таблица управления значениями 3^ кВт мА

Параметры тока трубки Напрякение
трубки мАс Чувстви­

тельность R Ток трубки ВВОДИМЫЕ
ДАННЫЕ ТР8 (IP F/B)

ПОВперем Т1Ж8 22) В перем така кВ МИН МАКС Q мА шА В

СШ ■ О й 40-50 0.4 100 100,0 60,0 60,0 6,00
OD1 С09 51-60 0,4 80 100,0 50,0 50,0 5,00
(0"> СЮ 61-70 0,4 100 100,0 40.0 40,0 4,00
СОЗ С11 71-60(11 0,4 32 100,0 40,0 40,0 4,00
€04 С12 71-60(2) 40 100,0 35,0 35.0 3,50
С05 ’ 013 61-90(11 0,4 80 100,0 30,0 30,0 3,00

О » 014 91-100(1) 0.4 50 100.0 30.0 30,0 3,00
С07 015 91-100(2) 64 80 100,0 25,0 25,0 2,50

(♦Аппарат рентгеновский переносной ЕРХ, в исполнении; ЕРХ- 

F3200, на 3,2 кВт не указана в строке 110 В переменного тока)
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Приложение-2. Код и данные калибровки предварительного нагрева нити 

накаливания
А ппарат Ток(мА) Р_Р«шм(110В) Р_Реив1М220В) ДАННЫЩА)

35 РОО Р07 1,30

ЭО PQ1 рое 1Д2

25 РШ РОЭ 1,18
2.8 *Вт 20 РОЗ Р10 1,10

18 Р04 Р11 1,06

16 Р05 Р12 1,06

14 Р06 Р13 1,06

35 РОО Р05 1,30

30 Р01 Р06 1,22
2,4 кВт 25 Р02 Р07 1,18

20 РОЗ Р08 1,10

16 Р04 РОЭ 1,06

60 РОО РОВ 3,68

50 Р01 PG7 3,81

ЗД кВт
40 Р02 PQ8 3,69

35 РОЗ РОЭ 3,65

30 Р04 Р10 3,52

25 POS Р11 3,49
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Приложение-3. Таблица параметров напряжения в трубке, тока трубки, кВт
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рат
Напряжение 

в трубке Ток трубки Время воздействия 1Ватт

кВ Ток (мА) мАс (мин) мАс (ммс) Время
(мс/м«н)

Время
(мс/макс) Вт (мин.) Вт (макс.)

40-50 35 0,4 100 11,4 2Ш7,1 1400 17SQ

S1-60 35 0,4 100 11,4 2857,1 1750 2100
61-70(1} 30 0,4 64 13,3 2133,3 180С: 2100

61~70(2J 25 SO 100 3200,0 40сю,а 1500 1750
71~80{1i 35 0,4 10 11,4 2 ^ ,7 2450 2800

71-«К2) 30 13 433,3 1066,7 2100 2400
71-80(3) 25 40 80 1600,0 3200,0 1750 ЖЮ

2,8 кВт 81-90(1) 30 0.4 10 13,3 333,3 2400 2700
81-90(2) 25 13 40 520.0 1«Ю,0 20U0 2250

81-90(3) 20 50 во 2500,0 4000,0 1600 1800
91-100(1) 25 0,4 13 16,0 520,0 ?тт 2500
91-100(2) 20 16 SO 800,0 26(Ю,0 1800 2000
91-100(3) 1в 64 80 4000,0 50СЮ,0 1440 1600
101-110(1) 18 0,4 32 22,2 1777,8 18(Х] 1980
101-110(2) 16 40 64 2500,0 4000,0 1600 1760
111-120(1) 16 0,4 20 25,0 12Я».0 1760 1920
111-120(2) 14 25. 50 1785,7 3571,4 1540 1680

40-50 35 0,4 100 11,4 2857,1 14СЮ 1750
51-60 35 0.4 100 11.4 2857,1 1750 2100

2,4 «8т 61~70(1) 30 0,4 64 13,3 2133.3 1800 2100

61~7Щ2) 25 Ю 100 3200,0 40(Ю.0 1500 1750
71-Щ 1) 30 0,4 32 13,3 1066,7 2100 2400

I 71-60(2) 1 25 1 40 ВО 1 16Ю.0 3200,0 I 1750 2000

1 81~в0(1) 1 25 0,4 40 1 16,0 1«Ю,0 1 20Ю 2250

1 81-50Р) 1 Л) 50 80 1 2500,0 4000,0 1 1600 1800

1 91-100(1) 1 20 0,4 50 1 20,0 2500,0 1 18Ш 2000

1 91-100(2) 1 16 64 80 1 4000,0 5000,0 1 1440 1600

1 40~50 1 во 0,4 1Ш 1 6,7 1№6,7 1 2400 3000

1 51-60 1 50 0,4 80 1 8.0 1600.0 1 2550 3000

1 61-70 1 40 0.4 100 1 10,0 2500,0 1 2440 2800

3.2 кВ 71-Щ 1) 1 40 0,4 32 1 10,0 800,0 1 2840 3200
Т 1 71-Щ 2) 1 35 40 80 1 1142.9 7785,7 1 2485 2800

1 81-Щ 1) 1 30 0,4 80 1 13,3 2666,7 1 2430 2700

1 91-100(1) 1 30 0,4 50 1 13.3 1666,7 1 2730 S»0

91-100(2) 1 25 64 80 1 2560,0 3200.0 2275 2500
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П рилож ение-4 Таблица кодов ош ибок

№ Код
ошибки

Обозначение Значение

1 002 THERMAL

ERR(INTERLOCK)

Превышение 60°C

2 010 standby FIL FB ERROR Превышение 200 мА (10% максимального тока, 2 А)

3 011 standby EP FB ERROR Превышение 12 кВ (10% максимального напряжения, 
120 кВ)

4 012 standby IP FB ERROR Превышение 3,5 мА (10% максимального тока, 35 мА)

5 014 run FIL FB ERR Выход за рамки диапазона ±10%

6 018 run IP FB LOW ERR Выход за рамки диапазона -10%

7 016 run IP FB HIGH ERR Выход за рамки диапазона +10%

8 015 run EP FB LOW ERR Выход за рамки диапазона -10%

9 017 run EP FB HIGH ERR Выход за рамки диапазона +10%

10 007 READY SW ERR Сбой переключателя режима готовности (READY)

11 008 EXPOSURE SW ERR Сбой переключателя режима снимка (EXPOSURE)

Г енеральный директор

ООО “ЕВРОКОМ-МЕД” Минченко О.Н.
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I. Аппарат рентгеновский переносной ЕРХ, в исполнении: EPX-F2800, ЕРХ- 
F3200, в комплекте:

1. Моноблок.

2. Кабель сетевой.

3. Кабель с кнопкой включения.

4. Ремень переносной.

5. Чемодан транспортировочный.

6. Паспорт аппарата.

П.Принадлежности:

1. Мобильная стойка.

ПРИЛОЖЕНИЕ

Г енеральный директор

ООО “ЕВРОКОМ-МЕД’ Минченко О.Н.
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Прошнуровано и пронумеровано 
хЗ  О лист(а/ов)

Ген. Директор ООО “ЕВРОКОМ-МЕД” 
Минченко О.Н.



Аппарат рентгеновский переносной ЕРХ, с принадлежностями. 
Производства ECOTRON Со., Ltd., Корея

Аппарат рентгеновский переносной в исполнение ЕРХ - F2800 (120 кВ/35 мА)

Максимальное напряжение на рентгеновской 
трубке (диапазон от 40 до 120 кВ)

120 кВ

Максимальный ток рентгеновской трубки 
(диапазон от 12 до 40 мА) 40 мА

Максимальный режим экспозиции
( диапазон от 0,4-100 мАс., 25 режимов установки
мАс.)

100 мАс.

Размер фокусного пятна 

Потребляемая мощность 

Напряжение питающей сети 

Размер 

Вес

1,2x1,2 мм

2,8 кВт

220-240 В

430x270x300 мм 
11 кг

Аппарат рентгеновский переносной в исполнение ЕРХ - F3200 (100 кВ /60 мА)

Максимальное напряжение на рентгеновской 
трубке (диапазон от 40 до 100 кВ)

Максимальный ток рентгеновской трубки 
(диапазон от 25 до 60 мА)

Максимальный режим экспозиции
( диапазон от 0,4-100 мАс., 25 режимов установки
мАс.)

Размер фокусного пятна 

Потребляемая мощность 

Напряжение питающей сети 

Размер 

Вес

100 кВ 

60 мА 

100 мАс.

2,0 X 2,0 мм

3,2 кВт

220-240 В

430x270x300 мм 
12 кг

Генеральный директор
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